Ramulu Gajavada, Samskrtam Teacher

Lesson B #6

§8: Q18: sasthah pathah

IEIIUET (ITEF9H) = avyayapadani avyayam = Indeclinables

d ca=and, 9 va = or, 1| api = also, ¥d eva = only, verily.

1. TH: 9 SEH: FHied: | ramah ca laksmanah kridatah! =

Rama and Laksmana play.

fecin feniis: dvitiya vibhaktih = Second declension (object)

(31 FA-FWEA: 1)
(a$va a-karantah pu)
(FTR &-Frrea: g)

(giri i-karantah pu)
(A% 3-FWa: )

(taru u-karantah pu)
(Al F-%HNd: )
(bhratr r-karantah pu)

(ATST ST-FNTed: &)
(mala a-karantah stri)
@ E-Frea: &)
(devii-karantah stri)
(8 I-hRCea: &)
(dhenu u-karantah stri)
(81 - &)
(matr r-karantah stri)
(TSI A-HRd: G)

(rajan na-karantah pu)
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SEARUIIGH udaharanani = Examples

34 QUTEd: 3 | devarn purohitah arcatil
The priest worships the deity.

a‘q‘ gfn%?n: amfed Idevarn purohitah arcantil
Priests worship the deity.

Eell gUfEd: 390 | devau purohitah arcatil
Priest worships two deities.

3@ U $EC | devan purohitah arcatil

Priest worships the deities (pl).

T9: 9 e FEEd nrpah asvam aruhya dhavayati

The king having ridden the horse makes it run.

CRESLR FA AR A | nrpadvayam asvau aruhya dhavayati |

A pair of kings having ridden two horses make them run..

TSP e TEdled nrpah asvan aruhya dhavayanti

Kings having ridden horses make them run.

q9: Y T3 | nrpah rsim pasdyatil
The king sees the Rsi (Sage).

984 Wl 9= | nrpadvayarn rsi pasyatil
A pair of kings see two sages.

CRLE ﬂiéﬁ?[\qw:_d | nrpah rsin paSyantil

Kings see the sages.

I % W& | vanarah tarum arohatil

A monkey climbs the tree.



JEY & REN | vanaradvayarh tari arohatil

A pair of monkeys climb two trees.

IeI: %] TNl | vanarah taran arohantil

Monkeys climb the trees.

Mol IS TRAT | balika puspamalarh dharayatil
A girl wears a flower garland.

[aN .

qlAhlgd gEEﬂ:ﬂ% Wﬁ | balikadvayarh puspamale dharayatil
A pair of girls wear two flower garlands.

JEqHTAT: EIT%?FH'?\?: W"—?[ | puspamalah balikabhih dharayante|*

The flower garlands (pl.) are worn by the girls (pl.)

W 776 4 | bhratararh guruh nayatil
Teacher leads the brother.
W)l @Il 41 | bhratarau mata nayatil
The mother leads two brothers.
CIGER] IRl 4 | matrdvayarm bhratarau nayatil
A pair of mothers lead two brothers.
QIFEI\T'ER'IT 4 | bhratran pita nayatil
The father leads the brothers.

N o . . .
USTH Hd: dHId | rajanam sevakah namatil

A servant salutes the king.

Yahgd Tl A | sevakadvayarmh rajanau namatil
A pair of servants salute two kings.

g T 90 | munayah rajfiah namantil
Sages salute the kings.



940 prasnah = Questions.

I AT, gl Hehd fo@d | adhah anglavakyanam

anuvadar samskrte likhatu |
Translate the following sentences into Samskrtam.

1. A boy sees the monkey.

2. Two kings salute two sages.

3. Monkeys go to a village & eat fruits.
4. Girls salute mother.

5. A girl sings a song.

6. A man writes a letter.

7. A king smells a flower.

8.Two kings smell two flowers.

9. Two goats eat two leaves.

10. Goats eat leaves.

IAET: QA e fpifRy SANW T« fS@d | adhah $abdanarh
dvitiya vibhaktisu prayogena vakyani likhatul. Write sentences in
Samskrtam using the second declensions of the words below
(singular first).

AU narayana,

qS% balaka &R hari,

& kavi

e guru

Hd manu

ST balika T rama

HId matr



Yldd: dhatavah = Verbal roots, ERIRFIG] kriyapadani = Verbs

34 arc =to worship I arcati = worships, WREN arohati =
climbs, 3T&& aruhya = having ridden (mounted, climbed), 919 dhav
= to run, qEid dhavati = runs, BICR I dhavayati = makes it run, 939
pasy = to see EEDIT paSyati = sees, TRAT dharayati = wears, 79 nay
= to lead A nayati = leads,/H nam = to salute Al namati =
salutes, 7H gam = to go TS gacchati = goes, |lg khad = to eat
@R khadati = eats, BT jighr = to smell [ jighrati = smells,

T gay = to sing T gayati = sings,

FeqqUs: $abdasangrahah = Vocabulary

N aN

a_qW devah = Deity, UEd: purohitah = Priest, J9: nrpah = King,
31%d: asvah = Horse, J9-89H nrpa-dvayam = pair of kings, two kings,
HW: rsih = Sage, 49U vanarah = Monkey, d{-89H_ vanara-
dvayam = two or pair of monkeys, d&: taruh = Tree, Js4-HISI
puspa-mala = flower garland, &i&5: balah = a boy, @&<%: balakah = a
boy, aT®l balika = girl, AM®H-4H, balika-dvayam = two or pair of
girls, ¥llq bhratr = Brother, 3&: guruh = teacher (Guru), HAId matr =
Mother, AIJ-&9H matr-dvayam = two, pair of mothers, AH: gramah
= village, ®&d_ phalan = fruit, i, gitam = song, 9AH_ patram =
leaf, letter, I¥9H_ puspam = flower, 315: ajah = Goat,



